                          Новогоднее театрализованное представление
В НОВЫЙ ГОД СО СТАРЫМИ ДРУЗЬЯМИ

Появляются две технички с ведрами, швабрами и тряпками. Начинают уборку. Входит директор.

Директор: (техничкам): Так, девочки, заканчиваем уборку, это надо было сделать до моего прихода.
Технички пытаются что-то возразить.

Все, дискуссий по этому поводу не будет. У меня важное совещание. (подходит к двери) Проходите, товарищи.

Входят сотрудники 

Присаживайтесь. Я собрала вас здесь, чтобы сообщить…

Завхоз: (перебивая, с иронией): К нам едет ревизор!

Директор: (испуганно) Ревизор? К нам? Из налоговой? Откуда такая информация? (судорожно начинает искать что-то в папках. Поняв, что его разыгрывают, успокаивается, принимает прежний строгий вид. Завхозу) Эта шутка, Петров, устарела. Попрошу меня не перебивать. Хочу сообщить вам, что завтра, все прогрессивное человечество отмечает, я не боюсь этого слова, большой и, так сказать, светлый праздник Новый год!
Кто-то начинает аплодировать, Худрук зевает. Директор жестом останавливает аплодисменты.

Есть директива…(поднимает палец к потолку, смотрит на потолок, секретарю.) Потолок побелить сегодня же.

Секретарь: Будет сделано.

Директор: О чем это я говорила? …Ах да, есть директива встретить этот праздник весело, с размахом, на высоком, если можно так выразиться, культурно-художественном уровне! Какие у кого будут соображения?

Завхоз: Мы уже с утра хотели «сообразить», так вы сказали, что еще не время. Ждем вашей команды.

Директор: Отставить свои «соображения»!  еще раз повторю для таких сообразительных, как вы, Петров. Речь идет о культурном мероприятии для всего населения, а не для узкого круга сомнительных знакомых вышеупомянутого Петрова. Всем понятно?
Все присутствующие дружно кивают

Не слышу предложений.

Методист: Разрешите? Можно собрать бабушек, устроить посиделки, пусть они принесут блинов, пирогов напекут…

Завхоз: Самогоночки обязательно, прекрасно погуляем…
Директор: Петров, ты опять за свое?
Завхоз: Я это ….в смысле – проведем фольклорный вечер.
Директор: Старо и неактуально. В прошлом году было.
Методист: А давайте проведем конкурс «Мисс деревня – 2013»!

Директор: Какая еще деревня? Мы же не в селе живем. Разницу ощущаешь? Не годится твое предложение!
Художник: А давайте объявим  конкурс плакатов на новогоднюю тематику.
Директор: (гневно): Какие пирожки, какие плакаты?  Вы что, прессу не читаете, телевизор не смотрите? Вижу, с вами каши не сваришь, все самой  приходится решать. Короче, констатирую тот факт, что по данному вопросу существуют два мнения: одно мое, другое неправильное. Мы устроим грандиозное театрализованное сказочное шоу с музыкой, танцами и песнями!
Все начинают переговариваться между собой 

Сотрудники: А где столько денег возьмем? Светотехника нужна крутая! Во что артистов одевать будем? А кто сценарий напишет?
Директор: Кстати о сценарии…(Обводит всех пристальным взглядом. Останавливается на спящем Худруке) Сидящий рядом методист толкает Худрука в бок

Вот Художественный руководитель его вам и напишет.

Худрук: (проснувшись, озирается по сторонам). А? Что? Что я должен сделать?
Директор: Во-первых, на работе вы должны работать, а не спать, во-вторых, вам поручено очень ответственное дело – написать сценарий к новогоднему шоу.

Худрук: Я извиняюсь, к какому числу это нужно написать?

Директор: Еще раз повторяю: не к какому-то числу, а конкретно к завтрашнему утру.

Худрук (заикаясь): Да-да вы что? Ни один самый-самый, понимаешь, писатель за ночь не успеет…

Директор: Успеете, у вас уйма времени – вся ночь впереди. Итак, возражений быть не может. Все по местам, товарищи, работаем!

Все уходят, остается Худрук.

Худрук: Нашла крайнего! (Передразнивает директора) «У вас целая ночь впереди!» У, мымра! Вот возьму и не буду писать! Интересно, что будет? Заявление буду писать на увольнение по собственному желанию Директора. Ишь что придумала: шоу ей подавай! Откуда я знаю, как его делать! И подсказать-то некому и до утра уже рукой подать! (садится на стул, зевает) Голос за кадром 
Голос: На радиоволне «Маяк» передача «Для тех, кто не спит».

Худрук: Ты смотри, как раз для меня. (засыпает)

И снится ему сон

(Звучат фанфары.)

Глашатай: Всем, всем, всем!

Кто пришел и кто уже здесь

Объявляем важную весть:

 Давным-давно

Царем Иваном заведено Новый Год зимой встречать

И друг друга привечать.

Песней, шуткой озорной

Или пляскою лихой.

Как велел наш царь:

Приближается январь -

Елки ставим, ждем гостей,

Поздравлять спешим друзей.

А сегодня, словно встарь,

Сам к нам прибыл государь

Аплодируем, друзья!

Встречаем славного  Царя!

(Глашатай может быть одет и современно, а можно его одеть как человека петровских времен: рубашка с кружевным жабо, камзол, кафтан, штаны чуть ниже колена, чулки и башмаки с пряжками. Волосы на прямой пробор, за уши или белый парик.)

(Фанфары.)

Царь: Мы, самодержец, царь Иван Васильевич, поздравляем вас библиотекари и гости библиотеки славного города Мамлютка с Новым Годом и милостию своею повелеваем: В честь славного праздника палить из пушек, жечь смолу, украшать дома еловыми и пихтовыми ветками, и в тех домах веселье чинить с танцами и музыкой.

А если же ослушается кто, то бить того батогами нещадно. К сему указу свою милостивейшую руку приложил я, сам царь!

Глашатай: Сядь на трон ты, милый царь,

И повластвуй же, как встарь.

Эй, ликуй честной народ,

Нынче - праздник Новый Год!

А в гостиной у царя

Ждут приема 3 посла.

Разреши принять их, царь,

Сделай милость, государь!

Посол страны восходящего солнца, представитель Японии  -     Сан 

Посол Японии: Уважаемый Иван Васильевич - Сан и остальные Саны!

Моя приехала из далекой Японии поздравить Вас с наступающим Новым Годом! Моя желает Вам, Иван- Сан, и всем Санам оставить в старом году все невзгоды и горести, япона мать, а с собой взять в новый год вес Плата земные: хлеб, колбасу, сакс и зрелища.

Моя дарит Вам, дорогие Саны, новогодний талисман (символ года - лошадь), чтобы в наступающем году сопутствовал Вам во всех делах успех!

С Новым Годом, дорогие Саны!

(Костюм посла Японии: халат- кимоно и подпоясаться  огромным - не менее метра ширины - блестящим поясом с огромным же бантом сзади.Волосы зачесаны наверх, глаза подведены, белые чулки и босоножки, в руках веер. В волосах - вязальные спицы.)
Глашатай: Посол с острова Сицилия. Глава сицилийской мафии  Антонио Зверино с переводчицей
Посол Сицилии: Спьяно утряно из-за столини гулини, Поганини, бикини!

Переводчик: Приветствую всех сидящих за этим праздничным столом!

Посол: Спьяно по утряно башковито болевано, доходяга -голодняго, умняго, феличита!

Переводчик: Я приветствую всех присутствующих здесь друзей и коллег!

Посол: Спьяно по утряно стриптизе, кретино, бамбино, гуляко аморале.

Переводчик: А также тех, кто не смог прийти сегодня!

Посол: Миа проблеме, консенсус и теле до фене.

Переводчик: В этот день мы не будем говорить о политических и бытовых проблемах.

Посол: Миа роже интересо

Переводчик: Мне бы хотелось спросить.

Посол: Беллисимо пузино гуманоид?

Переводчик: Кто подарил радость этого праздника?

Посол: Мафиози Теразини?

Переводчик: Государственная Дума?

Посол: Папа Кардинале?

Переводчик: Наш президент?

Посол: Ноу, ноу, ноу!

Переводчик: Нет, нет, нет!

Посол: Санта, Мария, Марадона, Феличита!

Переводчик: Друзья, вы сами себе подарили этот чудесный вечер!

Посол: Миа презенте Санта Мария..

Переводчик: Я хочу пожелать вам...

Посол: Ангино, грипозо, гастрито, миакардо и радикулито

Переводчик: Крепкого здоровья!

Посол: Колосале пониманто уважито!

Переводчик: Взаимопонимания в коллективе и семье.

Посол: Грандиозе бизнес!

Переводчик: Достатка в жизни!

Посол: И пьяно, пьяно, пьяно!

Переводчик: И быть всегда счастливыми!

Посол: Как это будет по-русски? Все бокалы подниманто, из бокалов выпиванто! С Новым Годом поздравляйте!

(Костюм посла Сицилии: длинный темный плащ, застегнутый наглухо, сверху длинный белый тонкий шарф (кашне), темная шляпа с широкими полями, сигара, темные очки.)

Глашатай: Посол самой жаркой и экзотической страны, вождь африканского племени - Великий Мганга!

Посол Африки (поет, под удары бубна, исполняя ритуальный танец):

0-оле, О-оле!

Алиба-бале-ле!

Алиба-бале-ле!

О кики рис бам-ба!

О са-ла-са-мим-ба!

О чи-ки чи-ки пум-ба!

О ри-ки ри-ки бум-ба!

Чи-чи-ха!

Посол Африки (на ломаном русском языке): Я поздравляю вас с Новым Годом. Примите от всего сердца наш африканский подарок -корзину с фруктами и песню (на мотив «В лесу родилась елочка»):

В джунглях родилась пальмочка,

В джунглях она росла.

С бананами и мангами

Та пальмочка была!

Бежит по джунглям зеброчка,

На зебре - негритос.

Собрал он эти фруктики

И вам сюда привез!

Друзья, всех с Новым Годом вас,

Вам жить, не зная бед,

Примите мой подарочек

Из Африки - привет!

Вас поздравляю, милые,

Живите хорошо,

А я бананы, финики

Вам привезу еще!

(Костюм посла Африки: основа костюма - черная водолазка и черное лосино (или гамаши), черные перчатки, на голове - маска из черного чулка с круглыми дырками на месте глаз и рта. Волосы -пучок ниток из того же чулка. На ногах - новенькие кроссовки. Поверх основы костюма - жилетка и шорты яркой расцветки. Нужны еще браслеты и кольца в ушах (можно и в носу), на шее - ожерелье. Поярче выделите губы африканца.)

Глашатай: Шампанского царю и его гостям!

Опять стучится в двери к нам

Чудесный Новый Год!

Пусть старый все сомнения

С собою унесет.

Давайте верить в лучшее,

Мы всем чертям назло,

3 раза плюнем за спину,

Чтобы всегда везло!

Все герои кричат вместе: «С Новым Годом!» - и подходят к гостям, чтобы скрестить с ними бокалы в честь праздника, поздравляя каждого гостя.

Царь: Танцуют все! (звучит песня «Вдруг как в сказке скрипнула дверь». Все танцуют)

Все уходят. Остаются царь и слуга

Царь: Не пойму, Новый Год, а царицы нет, сынов рядом нет, а их у меня на сколько помню трое. Ну и конечно Деда Мороза со Снегурочкой не вижу .Федор, где царица, Марфуша моя ненаглядная. 

Федор: Царица по вас истосковалась, царь-батюшка, в своей светелке мается.
Царь: Давай-ка покличь ее сюда.

Царский слуга уходит. Входит царица.

Царица: Ох! Слава Богу живой царь-батюшка. Ой, а что с лицом то кормилец ты наш?

Царь: Зуб ноет матушка.
Царица: Так доктора надо батюшка.
Царь: Не надо доктора матушка. Просто прополоскать твоей наливочкой надобно.
Царица: Целых три дня как исчез ты батюшка. Ни слуху ни духу, уж мы не чаяли что и думать.
Царь: По делам  государственным отсутствовал, в командировке был по обмену опытом.

Царица: Все ты в делах да в заботах.

Царь: Ну да, ты думаешь нам, царям, легко? Денег не хватает. Инфляция, налоги, совещания, пресс-конференции, консенсусы. Как у нас дома-то дела?

Царица: Да вот сынов – царевичей уж давно пора женить.

Царь: С ума сойти, да я ж еще сам молодой. (Обращаясь к царице) 

               Ну давай, зови их сюда.
Входит трое царевичей, выстраиваются в ряд

Царь: Да, Было у царя три сына (подходит к старшему, хлопает его по плечу) Старший умный был детина.  (подходит к среднему) Средний сын и так, и сяк (к младшему) младший вроде не дурак. Вот, что сыны мои пора вам жениться, отправляйтесь ка невест искать. Как там в сказке? А, тебе на купеческий двор, тебе на боярский, а тебе знать в болото за лягушкой.

Младший царевич: Да не хочу я лягушку, бегай потом за ней в тридевятое царство, выручай от Кащея. Я уж что-нибудь другое поищу.

Царь: Ну ступайте, ступайте. Новый Год скоро, надо бы распорядиться насчет бала. Федька, давай там распорядись, чтоб новый год по первому разряду был, Главное Деда Мороза и Снегурочку закажи. И смотри, не будет через час выполнено, велю тебя Федор казнить, не обессудь.

Слуга: Слушаюсь царь-батюшка.
Уходит

Царь: Так как матушка насчет наливочки? Уж очень она у тебя лечебная.

Царица подносит поднос с наливочкой

Царь: стучит посохом Прошу внимания. Предлагаю выпить за народ. Ох и люблю же я народ.  Особо лучшую часть народа – женщин. Женщин люблю я всей душой, всем сердцем. За вас любимые!

Звучит песня И.Николаева «Лучшая из лучших». Царь с царицей играют в ладушки. Танцуют все.

Слуга: Прибыл старший сын с невестой.

Появляется старший сын с невестой

Старший царевич: Вот знакомься царь-батюшка, это Земфира. (Земфира кланяется и поет. Звучит фонограмма песни «Я искала тебя годами долгими»)
Царь: Несколько экстравагантно, но как знаешь, тебе жить.

Слуга: Прибыл средний сын с невестой.

Средний сын: (Представляет свою невесту) Вот царь-батюшка, Аллочка, отбил у Галкина. (царевич и и Алла Борисовна поют. Звучит фонограмма песни «Будь со мной мальчиком, пушистым зайчиком»)

Царь: Ну ты даешь сынок, да она тебе уж в бабушки годится.

Алла Борисовна: (возмущенно) Но ты хоть и царь, прошу быть повежливее с примадонной, я между прочим моложе твоей царицы выгляжу. 

Царица: Сынок, дак ведь дети у нее малые. Целых двое? 

Алла Борисовна: Вот именно, дети, а говорите что я стара для вашего сына? Я еще ого-го.

Царь: Ну дети, матушка, это цветы жизни. Бог с вами, живите как хотите.
Появляется третий сын, с ним несколько женщин в паранджах.

Царь: (обращается к третьему) А у тебя что это за команда? 

Младший сын: Да вот царь-батюшка гарем хочу завести, ну-ка Гюльчатай, Зульфия, и остальные, господи, забыл уже как, откройте личики, покажитесь царю-батюшке.

Гарем исполняет танец живота

Царь: Ну ты и в самом деле дурак или не дурак, как ты с ними справляться то будешь, небось тещ столько же?
Младший сын: Ну да, тещи, няньки  еще в дороге, завтра прибудут.

Царь: Ну тогда разбирайся с ними сам, ко мне жаловаться не ходи.

А теперь все к столу. Ну что, сынки все  при невестах. Супруга моя несравненная Марфа  рядышком. Все гости в сборе. Всем хорошо. За это надо выпить. Звучит песня группы Стрелка «С Новым Годом!»
Царь: Где же Дед Мороз со Снегурочкой. Федор?
Слуга: Едут! Едут!

Входит Дед Мороз со Снегурочкой.

Дед Мороз: Добрый вечер! Мы рады приветствовать вас  сегодня в этом уютном зале.

Снегурочка: В чудный праздник Новый год

                        Поздравить мы вас рады!

                        Пускай веселье в дом придет

                        Сюрпризами обрадует!

Дед Мороз:  Пусть будет весь грядущий год

                       Спокойным и размеренным.

                       Удачу, счастье принесет

                        И радостей немерено!

Царь: Почему Мороз ты заставил ждать себя самого царя!
Дед Мороз: Не вели казнить царь-батюшка, вели миловать. Сани мои старые совсем развалились, тебе прошение писал уже когда, без ответа осталось. Вынужден был  в санаториях на бизнес – вечеринках выступать, в ресторанах, кабаках да барах. Зато денег заработал, иномарку купил.
Царь: Ты дед оказывается идешь в ногу со временем. Как я не устаю повторять: «Хочешь жить, умей вертеться».
Снегурочка: Да мы такие. Меня вон пригласили на работу в пятизвездочный отель «Новогодние огни». 

Царь: Да, вижу внучка у тебя прыткая. Похвально. Похвально.

Ну что Дед Мороз народ ждет подарков. Ни все ж мне народу подарки раздавать.

Дед Мороз: Привезли мы вам подарки  похлеще призов в «Поле чудес».

Снегурочка: Сейчас состоится розыгрыш новогодней беспроигрышной лотереи. Смотрите внимательно на номера лотерей, которые у вас в руках.
Розыгрыш: у кого № 64 -  «иномарка» (детская машинка), № 28- «коттедж» (игрушечный домик), № 8 – «деньги» (один хрен), № 100 – «вечер в ресторане» (сухой паек), № 18 – «французский парфюм» (уголь, морковка). Все остальные получают путевки на Канары. Получившие путевки выйдите.
Мы вас немедленно отправляем на отдых на Канары. 
Звучит  музыка. Все танцуют.

Дед Мороз: Ну что мы поедем царь – батюшка. Сам понимаешь время-деньги.

Царь: Да едьте  уж. Мы и сами с усами – гулять умеем. Пойдемте, дети мои, на санях кататься.
Звучит песня

Появляются ведущие
Ведущий 1: Слушай, ну худрук удивил. 

Ведущий 2: Да, может когда захочет.
Ведущий 1: Ну Алла Пугачева вообще отпад.

Ведущий 2: А царь? Ха-ха-ха

Ведущий 1: А посол Африки! Ой, не могу!

Ведущий 2: Слушай, пора продолжать вечер. 

Ведущий 1: Что там у нас по сценарию?

Ведущий 2: По сценарию с поздравлением выступит директор Мамлютской районной библиотеки Хамзина Г.Х.

Поздравление директора
Музыкальная пауза

Ведущий 1: Год назад мы с вами встречали год Змеи. А теперь будем встречать год Лошади. Но чтобы змея не обиделась на нас, давайте все обиды и печали оставим в прошлом, и будем вспоминать только хорошее. А новый год, год Лошади пусть будет еще лучше. Пусть он мчит нас всех только  на скакунах чистых кровей. Давайте подготовимся к нему как следует, а для этого ответим на вопросы нашей викторины:
1. Кто вспомнит стихотворение о коне или строки о нем? («Я люблю свою лошадку…», «Гляжу, поднимается медленно в гору лошадка…», «А знаешь, не пора ли в санки кобылку…»).
2. А сказки вы знаете про лошадей? ( «Сивка-бурка», «Конек-горбунок»).
3. Из всех жанров еще вспомним песни. («И уносит меня в звенящую снежную даль три белых коня декабрь, январь и февраль…», «Только свистни в чистом поле, мчатся кони, кони, кони», «Купила мама коника, а коник без ноги», «По берлинской мостовой кони шли на водопой»).
4. Мы совсем забыли про народную мудрость — пословицы и поговорки. (Баба с возу — кобыле легче. Кто везет, на том и едут. Не в коня корм. Волк коню не товарищ).
5. А сейчас мы узнаем, кто из вас самый лучший знаток пород лошадей. Перечислите породы лошадей. (Тяжеловоз, буденовская, донская, терская, польская, английская, орловская, першеронская, американская, русская).
Я думаю, что год Лошади за такие знания на нас не в обиде.
Новогодние пожелания 

Каждый из присутствующих должен сказать  слово или слова , что он желает в Новом году. «Желаю в Новом году ….!»
Конкурс «Песня года»
В мешочке находятся кусочки бумаги с написанными на них словами типа елка, сосулька, Дед Мороз, мороз и проч. Участники тянут из мешка записки и должны спеть новогоднюю или зимнюю песню, в которой имеется это слово.

        Конкурс «Прищепки»
        Вызываются 2 женщины, им завязывают глаза, и они должны снять с Деда Мороза максимальное количество прищепок. Обе участницы ощупывают Деда Мороза одновременно, а ведущий считает снятые прищепки.
Конкурс «Самая чувствительная»
В конкурсе участвуют только женщины. Участницы становятся лицом к зрителям. Позади каждой стоит стул. Ведущий незаметно кладет на каждый стул небольшой предмет. По команде все участницы садятся и пытаются определить: что за предмет под ними. Смотреть и использовать руки запрещается. 
Тесты на трезвость

В качестве еще одного развлечения в самом конце  новогоднего вечера можно провести тест на трезвость. Двум участникам предлагается поднять спичечный коробок двумя зажатыми в руках спичками.
Тестом на трезвость может стать и произнесение скороговорок.

Вед.1: Пусть в вечность канет все плохое
С последним вздохом декабря!
И все прекрасное, живое
Придет к Вам в утро января!

Вед.2:Пусть придут в году грядущем
К Вам удача и успех!
Пусть он будет самым лучшим,
Самым радостным для всех!
Пусть для вас - людей хороших,
Не боящихся забот
Будет он не просто новый,
А счастливый новый год!

  
 





Ведущий.
Пришло время попрощаться со Старым годом. Тост!
Давайте поднимем бокалы
За год уходящий, друзья!
Поднимем глаза, милые дамы,
Друг другу улыбки даря.
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